El gerundio en español tiene carácter de adverbio.

Se usa para indicar un evento que se efectúa al mismo tiempo que la acción del verbo principal. Es decir, hay simultaneidad en el tiempo.


El gerundio se forma sustituyendo las terminaciones -ar, -er o -ir del infinitivo por -ando o por -iendo, según el cuadro:
REGLA
Condición indispensable para el correcto uso del gerundio es que su acción sea simultánea respecto a la del verbo de la oración que lo incluye. Con demasiada frecuencia se usan gerundios cuya acción es posterior a la de dicho verbo. Ese uso no solo es incorrecto, sino además bastante feo: 

No se debe decir «Viajó a Italia, instalando su residencia en Milan», sino «Viajó a Italia e instaló su residencia en Milán».

Hay verbos en los que se pueden usar en gerundio o infinitivo.

     En español, al igual que en inglés, el gerundio expresa algún modo o circunstancia del verbo y tiene carácter de adverbio o complemento. Pero no por ello se usan de igual manera en ambas lenguas: hay muchos casos en inglés en que habría que traducirlo por un infinitivo, una locución adverbial, una subordinada de relativo o un adjetivo.

REGLAS

1.- Si la forma simple de un verbo termina en Y solo agrega la terminación ing. Ejemplo:
play = playing 
study = studying 

2.- Si la forma simple de un verbo termina en e elimina la e y agrega el ing . Ejemplos:

take = taking 
make = making 

3.- Si la forma simple de un verbo termina en consonante-vocal-consonante repite la última consonante y después agrega el ing 
Esta regla solo se aplica a verbos cortos.
Ejemplos:
sit + ing = sitting 
run + ing = running 
stop + ing = stopping

	TIPOS DE CONDICIONALES 

	Tipo
	if
	frase principal 

	1
	Simple Present  
	will (future)

	2
	Simple Past 
	would + Infinitivo
(Conditional) 

	3
	Past Perfect
	would + have + past participle 
(Conditional Perfect)



1.  Primer condicional / First Conditional

Este condicional indica que la condición es muy probable que se cumpla.  

	IF + simple present,... + future (will)

	If I learn, I'll pass the exam.


If we don't hurry up, we will be late. 
(Si no nos damos prisa, haremos tarde.)

What will you do if you don't go to London? 
(¿Qué harás si no vas a Londres?)

 


2. Segundo condicional / Second Conditional

Lo usamos en casos hipotéticos, situaciones imaginarias o poco probables.

	IF + past simple,..+ conditional simple (would/could)

	If I learnt, I would pass the exam.


If I won the lottery, I would be rich. 
(Si ganara la lotería, sería rico)

If the football tickets were available, I would pay any price for them. 
(Si las entradas para el fútbol estuvieran disponibles, pagaría cualquier precio por ellas.)

 

3. Tercer condicional / Third Conditional

Indica una condición en el pasado, que ya no se puede cumplir.
  

	IF + past perfect ...
+ conditional perfect (would have).

	If I had learnt, I would have passed the exam.


If he had worked hard in all his subjects, he would not have failed this semester. 
(Si él hubiera trabajado en todas sus asignaturas, él no hubiera suspendido este semestre)

If we had been more careful, we wouldn't have had the accident.
(Si hubiésemos sido más cuidadosos, no habríamos tenido el accidente.)

Existen otras formas de construir frases condicionales: 

     IF + simple present, ... present simple
     If you ring this number, nobody answers.

     
     IF + simple present, ... imperativo.
     If you drink, don't drive.

